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Шарени слон Елмер је кренуо у своју јутарњу шетњу. 
Поздравио је крдо слонова рекавши: „Добро јутро!“  
и продужио.
Кад се удаљио, један слон је рекао: „Сутра је Елмеров 
рођендан. Хајде да направимо штос и претварамо 
се да смо заборавили. Нико не треба да му честита 
рођендан. Предвече ћемо га изненадити и прославити 
уз торту. Морамо одмах да пренесемо свима, иначе 
ништа од изненађења!“





„То ми не звучи као добар штос“, 
зацвркутала је птица. „Али ако ће  
бити торте, пренећу свом јату.“
Слонови су се закикотали, па одјурили 
свако у свом правцу. Хтели су да  
се увере да Елмеру нико неће  
честитати рођендан.




